

Конференция «Ломоносов-2026»


Секция Региональные исследования
Как российские зрители воспринимают региональные 
особенности Китая
Ван Шитун
Студент (магистр) 
Московский государственный университет имени М.В.Ломоносова, Факультет иностранных языков и регионоведения, Кафедра региональных исследований, Москва, Россия
 E-mail: 506696216@qq.com
Китай— страна большая и многонациональная, и на ее территории живет значительное количество населения. В Китае всегда существует актуальная тема обсуждения «различия между севером и югом». Иногда из-за таких различий возникают проблемы и недопонимания между жителями разных регионов. Поскольку все эти особенности регионов были хорошо отражены в разных китайских художественных фильмах, например, особенности географии и культурологии, следовательно такие фильмы анализируются  для изучения регионов. Это связано с тем, что кинематограф позволяет наглядно формировать образ территории, передавать информацию о природе и культуре региона, а также показывать их идентичность.
Актуальность исследования обусловлена несколькими факторами. Во-первых, стремительно развивающиеся двусторонние отношения между Россией и Китаем стимулируют растущий интерес российских зрителей к китайской культуре, в частности, к художественному кинематографу. В последние годы российские зрители получили доступ к широкому ассортименту фильмов, снятых в различных регионах Китая, что расширило возможности знакомства с разнообразием китайской цивилизации. Во-вторых, несмотря на увеличение числа китайских фильмов, транслируемых в России, восприятие регионального своеобразия Китая остаётся недостаточно изученным. До сих пор научные исследования концентрировались главным образом на общем восприятии китайской культуры, игнорируя региональные различия, хотя именно эта сторона китайской действительности создаёт предпосылки для глубокого осознания «разносторонность»китайского народа и его традиций.
Существует такое мнение: «Российские зрители еще слишком плохо знают китайские фильмы, чтобы увидеть региональные особенности». Несмотря на утверждение о недостаточной осведомленности российских зрителей относительно региональных особенностей китайского кинематографа, представляется возможным опровергнуть данное мнение, основываясь на ряде аргументов. 
Аргумент первый: Популяризация китайского языка в России
Согласно проведенному в августе 2025 г. исследованию портала «Профи.ру», китайский язык занял вторую позицию по востребованности среди иностранных языков, изучаемых россиянами. Фильмы являются важным источником аутентичного языкового материала, помогающим учащимся освоить разговорные выражения, грамматические конструкции и расширить словарный запас. Однако изучение китайского языка неизбежно сталкивается с проблемой восприятия региональных особенностей: разнообразие диалектов, неоднородность культурных традиций и стилистики персонажей затрудняет полное понимание контекста фильма. Таким образом, фильмы становятся ценным ресурсом для углубления знания о регионе, однако требуют специальной подготовки зрителя.
Аргумент второй: Укрепление российско-китайских связей и развитие совместного кинематографа
Отношения между Россией и Китаем достигли наивысшего уровня сотрудничества, охватывая научные, экономические и гуманитарные сферы. Важным показателем является расширение двустороннего культурного обмена, включая производство совместных кинолент. Согласно заявлению посольства Китайской Народной Республики, количество демонстрируемых в российских кинотеатрах китайских фильмов увеличится, что создаст благоприятные условия для ознакомления широкой аудитории с региональными особенностями китайской кинематографии. Эти усилия способствуют формированию объективного представления о многообразии культурной среды Китая, что положительно скажется на взаимопонимании двух народов.
Подводя итог, нельзя согласиться с утверждением о недостаточном уровне знакомства российских зрителей с региональными особенностями китайского кинематографа. Напротив, активное изучение китайского языка и укрепление культурных связей создают предпосылки для глубокого осознания этих особенностей. Дальнейшее сотрудничество в области кинематографа обеспечит российскому зрителю возможность познакомиться с различными образами китайской культуры, обогатив свое восприятие китайской цивилизации и укрепив дружественное взаимодействие между двумя государствами.
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